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OD REDAKCJI 

Nowe czasopismo naukowe, ZAGADNIENIA RODZAJÓW LITERAC- 
KICH, pragnie ukazać na swoich łamach problematykę genologiczną 
zarówno w oświetleniu polskich, jak i zagranicznych badaczy oraz przy- 
czynić się do żywej wymiany zdań na ten temat — ważki dla badań hi- 
storycznoliterackich, centralny dla badań teoretycznoliterackich. „ 

Doniosłość tej problematyki w badaniach historycznoliterackich za- 
świadcza nie tylko ten ich kierunek, który ujmował historię literatury 
w nurty rozwojowe poszczególnych rodzajów i gatunków literackich. Nie 
ma przecież rozprawy historycznoliterackiej, która by szeroko nie korzysta- 
ła nie tylko z terminologii genologicznej, ale także z orzeczeń teoretycznych 
w tym zakresie i z horyzontów, które otwiera przed badaniami historycz- 
noliterackimi problematyka genologii. Szczególnej jednak wagi nabiera 
problem rodzajów literackich na gruncie badań komparatystycznych. 
Stwierdzało to wielu znakomitych badaczy na łamach przedwojennego 
„Heliconu”, z P. van Tieghemem na czele. Ważkość problematyki geno- 
logicznej dla badań historycznoliterackich ukazał wyraziście trzeci Mię- 
dzynarodowy Kongres Historii Literatury (w Lyonie w 1939 r.), który 
skoncentrował się niemal wyłącznie dokoła zagadnień rodzajów literac- 
kich. Ale tenże Kongres ujawnił równocześnie zasadnicze różnice zdań 
na ten temat, żywo tym samym uprzytomniając konieczność dalszych 
badań, dalszej dyskusji, dalszych prób uzgodnienia stanowisk — dla 
dobra nauki o literaturze. 

Ponieważ nie ma naukowo prawidłowych uogólnień tearetycznolite- 
rackich bez dostatecznego materiału analiz i syntez historycznoliterac- 
kich — pierwszy wkład w wiedzę o rodzajach literackich dają historycy 
literatury. Toteż ZAGADNIENIA RODZAJÓW LITERACKICH szcze- 
gólnie liczą na współpracę historyków literatury. 

Dla teoretyka literatury problem rodzaju i gatunku literackiego leży 
w centrum przedmiotu jego zainteresowań badawczych. Przecież w ro- 
dzaju i gatunku literackim — jako w konkretnych jednostkach teoretycz- 
nych — skupiają się wszystkie teoretyczne problemy dotyczące dzieła lite- 
rackiego i literatury, już w pewien sposób określone i uszczególnione, 
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wzajemnie ustosunkowane i wzajemnie uzależnione; tutaj spotykają się 
problemy treści i formy, problemy kompozycji i stylu, a przede wszyst- 
kim rozległe problemy typowości i problemy strukturalności. Toteż nie 
ma systemu teorii literatury, który mógłby pominąć sprawę rodzajów 
i gatunków literackich — i to nawet wtedy, jeśli zwalcza ich faktyczność. 

Bo nie po raz pierwszy w XX wieku notuje historia teorii literatury 
już nie tylko spór o istotę rodzajów literackich, ale i atak na ich faktycz- 
ność, przeprowadzony w. ostatnich dziesiątkach lat z taką pasją przez 
B. Crocego. Jednakowoż stwierdza również dobroczynny dla nauki o ro- 
dzajach literackich sens takich sporów i ataków. Wywołują one zawsze 
rewizję argumentów filozoficznych i teoretycznoliterackich, mobilizują 
problematykę genologiczną, powodują wzmożone zainteresowanie dla 
odnośnych materiałów historycznoliterackich. Przed odpowiedzią w no- 
wym okresie historycznym stają zawsze wówczas takie zagadnienia, jak 
sposób istnienia rodzajów literackich w materiale literackim, jak stosu- 
nek rodzaju i gatunku do indywidualnego charakteru dzieła literackiego, 
jak problemy genezy, rozwoju, przekształceń, krzyżowań, żywotności 
i zamierania gatunków literackich etc. Czyli dla nauki o rodzajach lite- 
rackich wpływ sporu i ataku jest zawsze uderzająco płodny. Zawsze wy- 
wołuje silniejszą falę zainteresowań genologią. Bodaj że właśnie obec- 
nie — dzięki B. Crocemu — znajduje się genologia w sytuacji wzmożo- 
nego nią zainteresowania, jak o tym świadczą niedawne prace E. Staigera 
i W. Kaysera. 

ZAGADNIENIA RODZAJÓW LITERACKICH pragną temu wzmożo- 
nemu w zasięgu światowym zainteresowaniu dać wyraz i ujście. W związ- 
ku z tymtYogłaszać będą rozprawy i artykuły z zakresu filozofii i teorii 
rodzajów literackich oraz metodologii badań genologicznych, podobnie 
jak i z dziedziny historii poetyki w zakresie problematyki rodzajowej. ' 

Aby zagwarantować ZAGADNIENIOM RODZAJÓW LITERACKICH 
czytelność w zasięgu światowym, postanawiamy ogłaszać rozprawy i ar- 

'tykuły w jednym z sześciu języków: 'polskim, rosyjskim, angielskim, 
francuskim, niemieckim i włoskim, z tym, że rozprawy polskie będą opa- 
trzone streszczeniem w języku obcym, rozprawy w języku niepolskim — 
streszczeniem w języku polskim. * 

ZAGADNIENIA RODZAJÓW LITERACKICH obejmować Kada na- 
stępujące działy: 1) Rozprawy i artykuły, 2) Dyskusje, 3) Przeglądy i re- 
cenzje, 4) Materiały do Słownika rodzajów literackich. » 

Parę uwag. W dziale Dyskusje liczymy na wymianę zdań zarówno co 
do publikowanych przez nas rozpraw, artykułów, materiałów dyskusyj- 
nych i materiałów do Słownika rodzajów literackich, jak i do ogólnych 
poglądów na istotę, charakter i problematykę rozdajów literackich. Języ- 
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kiem wypowiedzi w tym dziale będzie język, którego będzie sobie życzył 
autor, oczywiście spośród wymienionych poprzednio sześciu języków. 

W dziale Przeglądy i recenzje pragnęlibyśmy z jednej strony zawrzeć 
omówienia nowszych i najnowszych publikacji w dziedzinie genologii, 
z drugiej — orientować czytelników w dorobku genologii na gruncie lite- 
ratury naukowej w poszczególnych krajach. "Jest, niestety, faktem brak 
powszechnej orientacji w dorobku genologii krajów, których języki 
przedstawiają trudność dla przeciętnego badacza literatury. Przeglądy — 
na życzenie autorów — publikowalibyśmy w języku przez nich wskaza- 
nym. Jest rzeczą zbyteczną dodawać, że przegląd literatury naukowej okre- 
ślonego kraju miałby szanse większej pełni, gdyby dokonany został przez 
uczonego pochodzącego z danego kraju. Toteż serdecznie apelujemy — 
zarówno dla dobra nauki, jak i dla wiedzy o kulturze naukowej poszcze- 
gólnych narodów —*o udział uczonych zagranicznych w przedstawianiu 
na łamach ZAGADNIEŃ RODZAJÓW LITERACKICH stanu badań ge- 
nologicznych w ich krajach: Na recenzje z niedawnej i bieżącej literatury 
naukowej liczymy zarówno ze strony badaczy polskich, jak i zagranicz- 
nych. Ufamy, że pracę recenzencką w.Polsce ułatwią nam sami uczeni, 
nadsyłając swoje dzieła. 

Nie tu miejsce na dyskusję co do ważkości encyklopedycznegó Słow- 
nika rodzajów literackich, prezentującego terminologię nazw rodzajów 
i gatunków literackich oraz określającego ich teorię w zasięgu literatury 
powszechnej. Zamierzamy publikować w naszym czasopiśmie zebrane 
dotychczas materiały licząc z jednej strony na ich uzupełnienie i korektu- 
ry w dziale Dyskusje, z drugiej na dopływ nowych, zarówno z Polski, jak 
i z zagranicy. Zbyteczne wydaje się powtórzenie, że tutaj zyskają na 
pełni artykuły opracowane przez znawców ściśle związanych z kulturą 
literacką krajów, w których dane gatunki literackie bądź się skrystalizo- 
wały, bądź były szczególnie znamienne dla ich literatury. Toteż gorąco 
prosimy o jak najszerszą współpracę z tym działem. 

Zapraszając do współpracy uczonych polskich i zakranicziywh kieru- 
jemy się nie tylko względem na dobro nauki na ważkim odcinku zagad- 
nień literackich, ale także względem na zacieśnienie węzłów porozumie- 
nia i przyjaźni pomiędzy uczonymi całego świata, marząc — starym 
szlakiem ludzkiej myśli, ale w nowym okresie historii — o szczytnej 
CIVITAS LITTERARIA, wyrosłej nie z orientacji kosmopolitycznej, lecz 
z głębokiego sensu międzynarcdowego porozumienia człowieka z czło- 
wiekiem, ideału ludzkości. 



_OT PEJAKLIUM 

Iipncrynaa K U3ĄAHHIO HOBOTO HAYUHOTO ;KYPHAJJA ZAGADNIENIA 
RODZAJÓW LITERACKICH (BOIIPOCBI JIATEPATYPHBIX ;KAH- 
POB), ubi craBuM ceóe 3aqauy oToÓpaskaTb Ha €ro cTo:.rI6NAaX TEHO:IoTH- 
4eCKylo NpoÓ:leMaTUKY B OCBEINEHMH KAK HNOJILCKHX, TAK HU UHOCTDAHHBIX 
IuTepaTypoBe1OB I CIIOCOÓCTBOBATL %KMBOMY OÓMEHY MHEHNIE no aromy 
BOIIpocy, MMEIOIIieMY BA;KHOE 3HAYCHHE JĘIA HUCCJIEROBAHKI( NO UCTopnu 
umrepaTypbi M KApNUHAJIbHOE — JIA MCCJIeTOBAHNi Mo Teopnu „ImuTre- 
parypbr. 

O snaunwmocTu 3Toii upoósieMaTUku B HCTOPHKO-.IMTEpaTypoBeEHYECKAX 
NCCJIE1OBAHHAX TOBODHT He TOJIbKO TO HX HAHpAB.IeHHE, KOTOPOE IMOJ- 
XOJMIIO K MCTOpuM zMTepaTypbl € TOUKM 3DeHHA PABBATHUA OTĄEJIBHBIX 
JIMTepaTypHbIX ;KaHDOB M BAĄOB. He cylqieCTByeT BEĄŁ TAKOTO HCTOPHKO- 
„mrepaTypoBe[4eCKOTO HUCCJIEĄOBAHHA, B KOTODOM HE ÓBLIA OBI IIMPoOKO 
MCIO.IbZOBAHbI HE TO:IbKO TEHOJIOTHYECKAA TEDMHHOJIOTHA, HO M TEOpETH- 
ueckne Olpejqe.IeHHA B aToii oOJlacru u Te Topu30HTbI, KOTODpBie pacKpBr- 
BaloTca 1poó.iewaTHKOji reHO:IorHu repeq MCTOpHKO-JIuTepaTypoBEeUe- 
CKUMIH MCCJIEJTOBAHKAMM. ONHaKO OCOÓEHHO BecOMOJi CTAHOBUTCA 1Lpo- 
O.eMa „rarepaTypHbiX s4aHpOB Ha IIOUBE KOMIIADATHCTCKHNX HCCJIETOBAHNII. 
B »rom nryxe BbICKA3bIBAIOCH HA CTOIÓNAX X40BO€HHOrTo „[eAukoHa” 
MHOTO H3BECTHBIX .IATepaTyDOBEJOB BO r.IaBe € II. BaA-Turewom. 3Ha4eHne 
reHO:IOTHYeCKOi upoÓsreMATUKH JLUIA HCTOPHKO-JINTepaTypOBENTUECKHX 
uCCJIeTOBAHNIi CO BCE APROCTBIO ÓBLIO IMOĄ4epKHYTO IpeTbiM ME;K;Ly- 
HapoNHBIM Cbe3JIOM II0 ACTODHN JIMTepaTypbl (B JIMOHe B 1939 r.), koTopbrii 
NOATH NEJIMKOM COCDEJOTOUNII €BOe BHAMAHHE HA BOIIDOCAX JIUTEpATy pHBIX 
»KaHDOB. Ho B TO ke BpeMA Ha 3TOM Cbe3JIE OÓHADY;KHJIHCb KODEHHBIE 
pacXo;KĄCHHA B MHEHHAX IIO STAM BOIDOCAM, UTO € IIpEREJIbHOIi 4ETKOCTbIO 
yKa3AaJIO HA He0OÓXONUMOCTŁ JXaJbHeiiimux uccJIeqOBaHNii, qarbieiimeń 
NACKYCCHA M HOBLX HOHBITOK COrJIacOBAHNA -Hoaminii — qua nara 
HayKkH O J„IMTreparype. » 

BBujry Toro, uro Her Hay4Ho IpaBM.IbHBIX TeOpETHKO-.IATEpaTypo- 
Bequeckux oóoómeHnii 6e3 jrocraTouHoro MaTepia.ra McTopukKo-.IuTepa- 
TypOBeĄYeCKHX AHAJIH30B H CHHTE30B, IIEDBblii BKJIAJĘ B yHEHHE O AMTE- 
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paTypHbiIx »kaHpax OÓBLI CĄEJIAH MUCTOpUKAMH JIMTepaTypb. IloaroMy 
BOIIPOCbI JIATEPATYPHbIX „4AHPOB B nepByto odepeąb paccun- 
TBIBAIOT HA COTDYĄHMUECTBO HUCTODHKOB :IUTEpATYpbL 

Jira reoperuka JIarepaTypbi upoósreMma :IMTepaTypHBIX ;KAaHpa M BMjfa 
HaXOJUTCA B caMoli cepqNeBuHe IperMeTra ero Hay4HblIX HCCJIeNOBAHNf. 
BeĄqb B uuTepaTypHbIX ;KAHpE H BUJE, KAK B KOHKDETHBIX TEODETMYECKHX 
eNMHHIAX, KOHIĘEHTDUDYIOTEA BCE TEOpeTUUECKHE IpOÓJIEMKI, KACAIONIMECA 
amTepaTypHoro INpou3BeqeHHA M JIMTepaTypbl, MBBECTHBIM OÓpa30M yxKe 
onpeqe.IeHHbie H NETAJIHBMPpoBAHHbIE, B MX B3AMMHOJ1 OÓYCJIOBIIEHHOCTH 
M B3AHMO3ABHCHMOCTH; 3JieCb |IIepeILIETAIOTCA BOIDPOCH COJNEP:KAHHA 
M (bopMBI, KOMIO3KNAM M CTMIA M, B IIepBylo O4epeĄb, BOIIDOCH TUNM- 
4HOCTM HM CTpyKTypHocTu. IloaTowy He CyIieCTBYIOT CHCTEMBI TEOPHM 
auTepaTypbi, KOTOpaA MOT.IA Óbi HpOiTU MUMO BOlpoca o „IuTepaTypHBIX 
»KaHpAX H BUĄAX — H J1A;KE B TOM CJIYWAE, KOTA OHA BBICTYIAET IIDOTHB 
ux pakTHUHOCTA. 

Vske He BIIEDpBbie B XX Beke HCTopiHA TeOpHH :IMTepaTypbI OTMEWAET 
He TOJIbKO CIIODBI O CYINHOCTH JIHTEpATYDHBIX 3KAHDOB, HO M BBNIAJĘBI 
HpoTHB MX QAaKTMUYHOCTH, B 4E€M C TAKOJi CTPACTHOCTbIO HOĄNBH3AJICA Ha 
HDpoOTA;KEHMM NOCJIETHNX JjqecAaTuieTuii Deuaeqerro Kpoue. Ho Buecre 
c TeM STA HCTODHA YKABLIBAET H HA Ó.IATOTBODHBIIA JIA HAYKH O „IMTepa- 
TYDpHBIX ;KAHDAX CMBICJI TAKHX CIIODOB M BBIIAJĘIOB. OHM HeH3MEHHO MpA- 
BORAT K HIepeoleHke Quocopckux M TeOopeTUKO-:IuTepaTypoBe|UECKHX 
apryMeHTOB, MOOMIIH3YIOT TeHO.IOrH4eckylo IMpoó:reMaTUKY, CTHMY.IHDYIOT 
yCHIIEHHbIIi HHTEpEC K COOTBETCTBYIOLNAM UCTOPHKO-.IMTEpATYDOBEJJ4ECKAM 
Mmarepna.raw. B HOBbrii ucropmuecknii repuoj| HeHU3MEHHO O/KHNTAIOT TOTJA 
CBOero paapeluieHiA TAaKkHe BOIIDOCH, KAK CIOCOÓ CYINECTBOBAHHA „IHTE- 
paTypHBIX ;KaHDOB B „IuTepaTypHOM MaTepna.Ie, KAK COOTHONMIEHHE ;KAHDA 
M HHJUBHIYAIbBHOTO Xapakrepa JMreparypHoro IpouaBeTeHHA, KAK 
npoó:ieMbi IDOMCXO;KICHHA, PAZBATHA, BUJYOM3MEHEHNIA, CKperqeHMii, 7KM- 
BHECIOCOÓHOCTH MH 3AMHDAHHA .IMTEpATYDHPIX ;KAHDOB H T.H. CJIeq0Ba- 
TEJIbHO, BJIAAHME CIHODOB II BbIIAJ[OB Ha pAa3BHTHE HAYKM O JIMTEpaTYDHBIX 
wkaRapax BCETJXA ÓbIBAET H3YMNTEJILHO I:IOJ[OTBODHBIM, HeH3MEHHO BAl- 
BBIBAA CHIIDBHEJIIYIO .BOJIHY MHTepeca K reHodoruiu. Ilo;karyji, AuMeHHQO 
reriepb, OdsarorapA BbicrymieinnaM b. Kpoue, upoóyqm1ica yCHIeHHBrii 
uHTepec K TEHOJIOTHA, O 4€M CBUNETEJILCTBYIOT BbIIEJINAE HETABHO TPYĄBI 
9. Illreiirepa u B. Kaiisepa. 

OrpasxeHmio 3Toro ycHIeHHOTOo HHrepeca B MMDPOBOM Maciuiraóe Óy;TyT 
HOCBALNATbE €BOH CTO1ÓNbL BOLIPOCWI JIATEPATYVPHDbIX KAHPOB. 
B cBa3i C 9THUM HA HMX ÓYNYT HNOMEINATECA HCCJIEJOBAHMA H CTATLH 
no fusrocofpui u reopun aureparypHbix ;KaHpoB M METOJ|OJIOTHA TEHO.I0- 
TMMeCKHX HCCJIEJOBAHNii, pPABHO KAK MH NO HCTODHM [O3TUKH B OÓJACTU 
sKaHpoBOIi upoósreMaTuku. 
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Hroóbr cąesarb BOIIPOCbI JIATEPATYPHDBIX ;KAHPOB xpocryr- 
HBIMH JĄJIA UUTaTeJIeii B MADpOBOM MACIHTaÓe, peHIeHO ITYÓJIAKOBATŁ MCCJIE- 
NOBAHMA H CTATbH HA OJHOM M3 IIECTH A3BIKOB: HOJIKGCKOM, PYCEKOM, 
aHrJIMiickoM, ppaHry3cKOM, HEMEIKOM M HTAJIBAHCKOM, € TEM, AUTO NOJIbCKME 
CTATŁH ÓYNYT COIDOBO/KNATbCA KDATKHUMA KOHCIEKTAMA HA HUHOCTpAHHOM 
A3BIKE, A MHOA3BIHHbIE CTATLH — KOHCIHEKTAMA HA HOJIbCKOM A3bIKE. 

B BOIIPOCAX JIAUTEPATYPHDIX /KAHPOB 6ynyr uaxoqruTbca 
CHeTyIouue IHOCTOAHHbIE, OTĄEJIBI: 1) MeczeqoBaAnA u CTaTbm, 2) J[u- 
ckyccuu, 3) Oóospeuna u peneuaun, 4) Marepnadm qIA Caoeapa au - 
mepamypHbLt ACaHDpoG. 

B ornesie Jluckyccnu HaM XOTEJIOCb ÓbI pa3BepHYTŁ OÓMEH MHEHNIA 
KAK HO INOBOJTY IIOMEINAeMBIX Y HaC HCCJIEROBAHNA, CTaTeli, TACKYCCHOHHBIX: 
MaTepHaJloB U MaTepHAJIOB JIA Caoeapa aumepamypHbit WCAHDOG, TAK 
M OTHOCHTEJIŁHO OÓLIUX B3T.IAJJOB HA CYINHOCTŁ, XAPAKTEp M upoósre- 
MaTHky .IHTepaTyDpHBIX ;KAHDOB. B 3TOM OTĄEJE KA;KĄBIA ABTOD MO;KET 
BbICKABBIBATLCA HA JIIOÓ0M A3bIKE IIO CBO€MY YCMOTDPEHHIO, KOHEYHO, M3 
4YHCJIa YKABAHHBIX BBIIIE LIECTH A3BIKOB. 

B ornesie O6o3penna u peneHaun Óbusio Óbl ;KeJIATEHLHO, € OjHOIK 
'"CTODOHBI, HOMEINATb OÓCY;KIEHME HOBBIX M HoBeiimux nryOnnkannii 
B obsracTu TeHOJIorum, a © Apyroii — XaBaTb UHUTaTe.IAM HpeĄCTABiIeHHE 
0 NOCTHU;KCHMAX TEHOJIOTHH B HayuHOii iiareparype OTĄEJIbHKIX CTpaH. 
K cosKaJIeHMIO, UPUXOJMTCA CHHTATLCA € (PAKTOM OTCYTCTBHA BCEOÓMC 
OpHeHTUDOBKH B NOCTU;KCHHAX TEHOJIOTHH TEX CTDAH, A3BIKI KOTOD,BIX 
IpeqCTaB.IAIOT TDYNHOCTH JIA cCpeqHero „IareparypoBejra. Ilo kejraH mio 
AaBTODpOB, OÓ03peHHA Mbi ÓYTEM HOMEINATŁ HA yYKABAHHOM MMH A3BIKE. 
Heuero A 40KA3BIBATb, 4TO 0630p HayuH0ii iiureparypbi Toii man uuoit 
CTpAHbl ÓbLI Óbi Topa3j40 IO.JIHEE, €CJIH Óbi €To COCTABH.I YYCHBLIA JqAHHOI 
CTpaHbl. IloaroMy, M B uArepecaxX HAYKU M JIA pACHpocTpAaHeHHA 3HAHNIA 
o HayuH0ii KyJIbTyYDe OTĄCJIbHBIX HADOJHOB, Mbl OÓpainaeMcA € ropAuuM 
HpH3BIBOM K HUHOCTDAHHBIM yHUeHBIM IpUHATb YdACTHME B U30Opa;keHHH 
na crosrónax BOIIPOCOB JIATEPATYPHDIX ;KAHPOB kapruibi 
reHO.IOTHYeCKHHX HCCJIEJOBAHHii B HX CTpaHax. Hro kKacaerca penqeHsguii 
Ha IpouaBerTeHuA HeqraBHeii m rekylneli HaydH0ii „IurepaTypbl, TO Mbl 
€ TOTOBHOCTbIO ÓyJeM HPHHUMATŁ MX KAK OT NOJIbCKHX, TAK M OT HHO- 
CTPAHHbIX „IATepaTyDpOBEJIOB. JIberumM ceód HaqekXOJi, 4TO BeĄeHHE OTJEJTA 
penenani Oynqer oósrerueHo HaimmumMu yHeHbIMA, KOTODPbIE HE OTKAKYT 
HaM B IDHCLIKE CBOHX MpoH3BeXReHNIi. 

BNECb He MECTO JIA TUCKYCCHH O ÓOJIBIIOM 3HAYŁHMH JHHNAKJIONETH- 
qeckoro Ca06apa aumepamypHbt ACaupoe, corepikaiiero TepMHHO.IOTHIO 
Has3BaHuii AUTepaTypHbIX ;KAHDOB M BAXOB M ONDpeĄREIAIOUIEFO HX TEOpMIO 
B o6weme Bceoóieii „mTepaTypbi. Mbi HaMepeHbl ONYO.IHKOBBIBATb B HAIIeM 
»KypHa.le COÓpaHHblie 0 CHX IIOp MaTepHA.IbI, pACCYHTBIBAA, © OĄHOIA CTO- 
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pOHBI, Ha BOCIOJIHEHNE AX A KODPEKTHBBI B OTXxeJIe J[uckyccnu, a c qpyroń 
CTODOHKI HA IIpHTOK HOBBIX MATEPMAJIOB KAK M3 IIOJTbimu, TaK M M3-3a rpa- 
HHMNBL. Iloskaryji, U3NMIMMHe NOBTODATb, UTO M BNRECb OCOÓEHHO IIOJIHO- 
NeHHBIMA ÓYJTYT CTATEU, COCTABIIEHHPIE 3HATOKAMA, TECHO CBA3AHHBIMM 
ce „mrepaTypnoii kysibTypoji CTpaH, B KOTODpBIX :IMÓ0 BBIKDHCTANIU30BAJIMCH 
Te KIM MUHble JIATepaTypHBIE ;KAHDBI, IIMÓO 3KE OHM OBLUIA OCOÓEHHO XADAK- 
TEpHBIMH JUIA AX „ruTepaTypbL Ilosromy u 3qecb Mbr oópamraeMcA © ropa- 
4UM IHUDpH3bIBOM YCTAHOBATb TECHOE COTPYJĄHMYECTBO € DTHUM OTĄEJIOM. 

IiIpurzamaA NONbCKAMX M MUHOCTDAHHBIX JUCHbIX K- COTDYNHUUECTBY 
B HalieM ;KYDHAJE, Mbl PyYKOBOĄCTBYCMCA HE TOJIBKO MBICIIAMAU O Osrare* 
HayKU HA BAJKHOM YyUACTKE JIATepaTyDHBIX BOIIDOCOB, HO M mujreeli ykpe- 
IMIeHnAd y3 COJTAIIEHMA M NpyYKÓBI MEKITY YHCHBIMA BCETO MUDA, MEU- 
TaA — IO CTapoMy Te4eHNIO UEJIOBEUECKOJ MbICJIH, HO B HOBBlii AcTOopuue- 

„ekmii nepuoq — 0 BOBBbiuieHioii CIVITAS LITTERARIA, Bbrpo- 
ceji He MB KOCMONOJNTUHECKOŃ OpuHeHTanqnu, a Ma riry60KOTO CMBICJIA 

Me»4[YHaDOJTHOTO COFTJIAaNIeHHA UEJJOBeKA C UEJIOBEKOM — 9TOTO HĄqeaJla 
<IEJITOBEUECTBA. 



NOTE DE L'EDITEUR 

LES PROBLEMES DES GENRES LITTERAIRES, nouveau póriodique 
scientifique, dćsirent prósenter d'une part les problómes genologiques, 
interprótćs par les ćrudits polonais et ćtrangers, d'autre part contribuer 
a un ćchange d'opinions a ce sujet-la, important pour I'histoire de la. 
littćrature, central pour la thćorie de T'art littóraire. ' 

L'importance des problemes gćnologiques pour les recherches littć- 
raires est tćmoignće non pas seulement par la tendance bien connue 
a prósenter l'histoire d'une littóćrature par rćpartition en histoire ćvolutive 
de ses genres et especes littćraires particuliers. Elle est tómoignóe surtout 
par le fait qu'il n'y a point de dissertation en matiere d'histoire littćraire 
qui ne profite non seulement de la terminologie gónologique, mais aussi 
des ćnoncements thćoriques concernant ce domaine, ainsi que des hori- 
zons que les problemes gónologiques ouvrent pour les recherches d'hi- 
stoire littćraire. Mais c'est dans le domaine des recherches de littćrature 
comparće que le probleme des genres littćraires acquiert une importance 
toute singuliere. Cela a ćtć constatć sur les colonnes de I Hóćlicon 
d'avant-guerre par maints savants d'ćlite avec P. Van Tieghem en tóte. 
L'importance des problemes gónologiques pour les recherches d'histoire 
littćraire fut dćmontróe au III* Congres International de I'Histoire de la 
Littćrature (Lyon 1939) qui s'est concentrć presque exclusivement sur la 
question des genres littóćraires. Mais a la fois ce meme Congres rćvćla 
des divergences fondamentales A ce sujet, prouvant ainsi la nócessitć de 
nouvelles recherches, de nouvelles discussions, de nouveaux essais d'ac- 
corder les opinions divergentes pour le bien de la science. 

Etant donnć I'impossibilitć d'une valeur scientifique des gónćralisa- 
tions thćoriques sans base suffisante d'analyses et de syntheses concer- 
nant les matćriaux littćraires, ce sont les historiens de la littćrature qui 
donnent, eux les premiers, la mise de fond dans l'6tude des genres litte- 
raires. Voila pourquoi LES PROBLEMES DES GENRES LITTERAIRES 
comptent tout d'abord sur la collaboration avec les hisforiens de la litte- 
rature. 

wal ażeók kiwi K KAC Miz kAÓ 
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Pour le thćoricien de la littćrature le probleme des genres et des 
especes littćraires constitue le pivot de ses próoccupations scientifiques. 
C'est dans le genre et lespóce littóraire, unitć thćorique concrete, que 
convergent tous les problemes thćoriques concernant loeuvre litteraire 
et la littćrature, problemes dćja dófinis ici et spócifićs d'une certaine ma- 
niere, proportionnćs et mis en dópendance róćciproque. C'est la que se 
rencontrent tous les problemes du contenu et de la forme, de la composi- 
tion et du style et surtout les vastes problemes du typique dans l oeuvre 
d'art et de sa structure. C'est pour cela qu'il n'existe aucun systeme de 
thóorie littóraire qui aurait omis la question des genres littćraires; elle 
se trouve toujours, au moins sous forme d'une nćgation absolue. 

Ce n'est pas au cours du XX'* s. qu'on note pour la premiere fois non . 
seulement une dispute sur la nature des genres littćraires, mais encore 
une attaque contre leur rćalitć, une attaque telle que la mena avec fou- 
gue pendant un quart de siecle B. Croce. Mais on note chaque fois aussi 
une influence bienfaisante de ces disputes et attaques pour l'essor de la 
thćorie des genres littćraires. Elles provoquent toujours une revision des 
arguments philosophiques, des theses thćoriques, elles dynamisent la 
problematique gónologique en I'ćlevant a un degrć supćrieur, elles 
entrainent un intórót accru pour les matćriaux littćraires en question. 
A chacune de ces póriodes de renouvellement d'intćrćt se posent a nouveau 
les anciens problemes fondamentaux, tels que le mode d'existence des 
genres littóraires dans les oeuvres littćraires, le rapport du genre et de 
I'espóce au caractóre individuel de l'oeuvre, la genćse, le dćveloppement, 
la transformation, l'entrecroisement des especes littćraires, leur dćpć- 
rissement etc. Les disputes et les attaques sont done d'une fóconditć 
incontestable pour I'ćtude des genres littóraires. Elles apportent toujours 
A la gónologie un intóret aceru. Nous en sommes actuellement — grace, 
a ce qu'il semble, A B. Croce — tómoins, si I'on peut en juger d'apres des 
travaux rócents de E. Staiger et W. Kayser. 

LES PROBLEMES DES GENRES LITTERAIRES dćsirent donner 
libre cours a cet intórót accru a portće mondiale. C'est pourquoi ils se 
proposent de publier des ćtudes et des articles concernant la philosophie 
et la thóorie des genres littóraires, la mćthodologie des recherches góno- 
logiques et I'histoire de la poćtique en ce qu'elle traite des genres litte- 
raires, ainsi que des ćtudes et des articles d'analyse littćraire par rapport 
aux problemes gćnologiques. 

Afin de garantir aux PROBLEMES DES GENRES LITTERAIRES la 
lisibilitć dans le monde entier, nous nous sommes dćcidćs a publier les 
„ćtudes et les articles dans l'une des six langues: le polonais, le russe, 
Ianglais, le francais, lI'allemand, I'italien, en ajoutant aux €tudes en J 
polonais un rćsumć dans l'une de ces langues ćtrangeres. Les ćtudes et 
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les articles en langues ćtrangóres seront pourvus d'un rósumć en poło- 
nais. 

Chaque cahier des PROBLEMES DES GENRES LITTERAIRES sera 
reparti en sections suivantes: 1) Etudes et articles, 2) Discussions, 3) Re- 
vues et comptes rendus, 4) Matóriaux pour un Dictionnaire des genres 
litteraires. 

Encore quelques remarques. La section Discussions contiendra I'e- 
change des points de vue autant sur les idćes ćnoncćes dans les ćtudes, 
les articles et les matóriaux A discussions pour un Dictionnaire des genres 
littćraires publićs dans LES PROBLEMES DES GENRES LITTERAI- 
RES, que sur les problemes gónćraux de gónologie, tels que la nature et 
le mode d'existence des genres littćraires, leur caractere, leur fonction. 
La langue de cette section sera celle que l'auteur aura choisie parmi les 
six langues ćnumerćes ci-dessus. 

La section Revues et comptes rendus va publier d'une part des comp- 
tes rendus des publications plus ou moins rócentes, liśes plus ou moins 
etroitement aux problemes gćnologiques, d'autre part des revues sur 
letat des ćtudes en gćnologie dans de diffóćrents pays. Nous trouvons ces 
dernieres singulierement importantes vu le fait incontestable d'un fró- 
quent manque d'orientation a ce sujet-la, surtout s'il s'agit des pays dont 
ła langue est peu connue. Les revues seront, selon le dósir des auteurs, 
pubłićes dans la langue — parmi les six — indiquće par eux-memes. Il 
est superflu d'ajouter qu'une revue des publications scientifiques d'un 
pays dćsignć aurait plus de chance de supćrioritć si elle ćtait rćdigóe par 
un savant du mćme pays. C'est pourquoi nous jetons un appel cordial 
aux savants ćtrangers de bien vouloir prósenter dans LES PROBLEMES 
DES GENRES LITTERAIRES Ióćtat des recherches gónologiques de 
leurs pays et cela autant pour le bien de la science en gćnćral, que pour 
le bien de leur propre pays, sQuvent trop peu connu en sa culture scien- 
tifique. Pour les comptes rendus des publications concernarńt la gónologie 
nous comptons sur la genćrositć des savants połonais et ćtrangers. Nous 
espćrons que les auteurs voudront nous faciliter notre travail d'informa- 
tion critique en nous envoyant leurs oeuvres. 

Il est impossible de discuter ici l'importance d'un Dictionnaire ency- 
clopóćdique des genres littóraires, dictionnaire qui aurait pour but d'enre- 
gistrer les genres et les especes littćraires en presentant en móme temps 
les opinions thóoriques sur leur compte, leur histoire concise et une bi- 
bliographie sćlectionnće qui les concerne. Nous nous proposons de pu- 
blier dans notre póriodique des matćriaux dćja recueillis, comptant 
d'ailleurs d'une part sur les additions complómentaires et des mises 
a point publićes dans la section: Discussions, d'autre part sur I'afflux 
d'articles nouveaux autant de Pologne que de I'ćtranger. Il semble su- 
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perflu de róćpóter que les articles próparćs par des experts lićs stricte- 
ment a la culture littćraire du, pays, ou l'espece littćraire s'est eristalli- 
sće ou s'est ćpanouie, ont toute chance d'ćvidente supćriorite. C'est pour- 
quoi nous souhaiterions une coopćration des plus larges avec cette 
section. 

Invitant les savants polonais et les savants ćtrangers a une collabora- 
tion ćtroite nous avons en vue non seulement le bien de la science en un 
domaine important des recherches littćraires, mais aussi un resserre- 
ment des liens d'entente et d'amitić entre les savants du monde entier. 
C'est un reve — 4a lancienne, mais de mode tout moderne — a la subli- 
me CIVITAS LITTERARIA, nóće non d'une orientation cosmopolite 
mais d'un profond sentiment international pour l'entente d'homme 
a homme, idćal incontestable de I humanitć. 


